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PASLAUGŲ SUTARTIS 

2020 m.         d. Nr. 
Vilnius

Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerija (toliau – Užsakovas), atstovaujama ministerijos kanclerio Tomo Daukanto, veikiančio pagal Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro 2019 m. sausio 16 d. įsakymą Nr. P1-3 „Dėl įgaliojimų suteikimo ministerijos kancleriui Tomui Daukantui“ suteiktus įgaliojimus, ir Algirdas Žukas (toliau – Vertintojas), veikdamas (-a) pagal individualios veiklos vykdymo pažymą Nr. 956203, išduotą 2020 m. kovo 5 d. (pridedama), sudarė šią paslaugų sutartį (toliau – Sutartis). 
Sutartis sudaryta vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme nustatytomis procedūromis. Sutarties sudarymo pagrindas – 2020 m. kovo 2 d. mažos vertės viešojo pirkimo pažyma Nr. 3.

1. SUTARTIES OBJEKTAS
1.1. Vertintojas įsipareigoja Užsakovui suteikti šią paslaugą: Sporto rėmimo fondo lėšomis finansuojamų sporto projektų finansavimui gauti konkursui pateiktos (-ų) paraiškos (-ų) nepriklausomo vertinimo paslaugas šioje Sutartyje numatytomis sąlygomis (toliau – Paslaugos). 

2. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS
2.1. Vertintojo teisės:
2.1.1. Gauti iš Užsakovo visą informaciją ir prieigą prie Paslaugoms atlikti skirtų informacinių technologijų įrankių (paraiškų teikimo sistema „paraiškos.srf.lt“, jei taikoma) bei būti supažindintam su tinkamam Paslaugų atlikimui taikomais Lietuvos Respublikos teisės aktais;
2.1.2. Gauti Sutarties 6 punkte nustatytą atlygį už tinkamai, kokybiškai ir laiku atliktas Paslaugas;
2.1.3. Vertintojas sutinka, kad Sutartyje ir su jos įgyvendinimu susijusiuose dokumentuose nurodyti asmens duomenys bus Švietimo, mokslo ir sporto ministerijos valdomi tik su Sutarties įgyvendinimu susijusiais tikslais, vadovaujantis Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo bei 2016 m. balandžio 27 d. ES Bendrojo duomenų apsaugos reglamento (2016/679) nuostatomis kiek reikalinga, bet ne ilgiau nei 12 mėn. nuo atsiskaitymo už Paslaugas dienos;
2.1.4. Vertintojas turi ir kitų teisių, kaip numatyta šios Sutarties prieduose ir Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse.
2.2. Vertintojo pareigos:
2.2.1. Vadovautis Nešališkumo ir konfidencialumo deklaracija (Sutarties priedas);
2.2.2. Priimti perduodamą (-as) paraišką (-as) vertinimui ir ne vėliau, kaip per Šalių sutartą terminą atlikti bei pateikti vertinimą (-us) Užsakovui nurodyta forma;
2.2.3. Paslaugas atlikti vadovaujantis Užsakovo nurodytais el. paštu ar kt. Užsakovo nurodyta forma, Užsakovui nurodžius ištaisyti Paslaugų trūkumus (pvz., neargumentuotas balų skyrimas, neargumentuotas kiekvienas vertinimo aspektas paraiškos vertinimo lape, tų pačių paraiškos veiklų skirtingas vertinimas ir pan.), įskaitant vertinimo patikslinimo ar vertinimo iš naujo atlikimą. Vertinimo patikslinimas ar vertinimas iš naujo turi būti atliekamas Užsakovo nurodymu per su Užsakovu suderintą terminą be papildomo atlygio. Atliekant Paslaugas turi būti vadovaujamasi Užsakovo pateikta informacija pagal Sutarties 2.1.1 papunktį;
2.2.4. Teikiant Paslaugas naudotis savo resursais (kompiuteriu ir saugiu interneto ryšiu) bei užtikrinti teikiamų Paslaugų konfidencialumą prisijungimo sesijų prie atitinkamų informacinių technologijų įrankių metu bei duomenų neprieinamumą (kopijavimo galimybę) trečiosioms šalims;
2.2.5. Užsakovo prašymu, neatsižvelgiant į Sutarties 7.1 papunktyje nustatytą Sutarties galiojimo terminą:
2.2.5.1. pateikti papildomus paaiškinimus raštu dėl atlikto paraiškos (-ų) vertinimo per Užsakovo nustatytą terminą, kuris negali būti trumpesnis kaip 3 darbo dienos ir negali būti ilgesnis kaip 10 darbo dienų; 
2.2.5.2. esant būtinybei, teikti paaiškinimus teisme ar Lietuvos administracinių ginčų komisijoje;
2.2.6. Vertintojas turi ir kitų pareigų, kaip numatyta šios Sutarties prieduose ir Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse.
2.3. Užsakovo teisės:
2.3.1. Tikrinti Vertintojo atliekamas Paslaugas ir nustačius kokybės trūkumus, per Užsakovo nurodytą protingą laiką reikalauti juos ištaisyti ir, papildyti;
2.3.2. Teikti Vertintojui atitinkamus Sutarties 2.2.5 papunktyje numatytus prašymus;
2.3.3. Užsakovas turi ir kitų teisių, kaip numatyta šioje Sutartyje ir Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse.
2.4. Užsakovo pareigos:
2.4.1. Suteikti Vertintojui Sutarties 2.1.1 papunktyje nurodytą informaciją ir prieigą prie atitinkamų informacinių technologijų įrankių, jei taikoma;
2.4.2. Priimti kokybiškai ir laiku atliktas Paslaugas šioje Sutartyje numatytomis sąlygomis;
2.4.3. Sumokėti Vertintojui už tinkamai ir laiku atliktas paslaugas;
2.4.4. Sutartyje nurodytus Vertintojo duomenis valdyti tik su paslaugų įgyvendinimu susijusiais tikslais, vadovaujantis Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo bei 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) nuostatomis kiek reikalinga, bet ne ilgiau nei 12 mėn. nuo atsiskaitymo už Paslaugas dienos;
2.4.5. Užsakovas turi ir kitų pareigų, kaip numatyta šioje Sutartyje ir Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse.
2.4.6. Pateikti Vertintojui paraiškas ne vėliau, kaip 7 kalendorines dienas iki paraiškų vertinimo termino pabaigos, išskyrus atvejus, kai Vertintojas sutinka suteikti Paslaugas per trumpesnį laikotarpį arba Sutarties 3.2 papunktyje nustatytais atvejais.

3. PASLAUGŲ ATLIKIMO TERMINAI
3.1. Paslaugos turi būti suteiktos iki 2020 m. balandžio 31 d.
3.2. Sutarties 3.1 papunktis netaikomas, jeigu Užsakovui pateikus paraiškas Vertintojui, Užsakovui vėliau sutarties galiojimo metu kyla papildomas Paslaugų poreikis. Visais atvejais Paslaugos kiekis negali viršyti Sutartyje numatyto maksimalaus Paslaugų kiekio.
3.3. Šalys Sutarties 3.2 papunktyje nurodytu atveju elektroniniu paštu susitaria dėl konkretaus Paslaugų atlikimo termino.

4. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
4.1. Jeigu Sutarties vykdymo metu Vertintojui arba Užsakovui paaiškėja, kad atsirado arba gali iškilti pavojus Vertintojo nešališkumui arba atliekamų Paslaugų konfidencialumui, tuomet Vertintojas arba Užsakovas turi nedelsdamas apie tai informuoti kitą šalį. Tokiu atveju bet kuri Sutarties šalis turi teisę nutraukti Sutartį vienašališkai, o Užsakovas reikalauti grąžinti sumokėtą atlygį, jei Paslaugos yra nepriimtinos, arba sumokėti Vertintojui už tinkamai atliktas Paslaugas, jei dėl visų ar dalies Paslaugų nekyla abejonių, kad jos buvo atliktos iki nešališkumo ar atliekamų Paslaugų konfidencialumui iškilusio pavojaus atsiradimo dienos. Jeigu dėl to Užsakovas patyrė nuostolių ar žalą, Vertintojas privalo juos atlyginti Užsakovui pareikalavus ir per Užsakovo nustatytą protingą laiką.
4.2. Vertintojui Paslaugas teikiant nesivadovaujant sutartiniais įsipareigojimais ar atlikus jas netinkamai ir (arba) ne laiku, Vertintojas privalo ištaisyti Užsakovo nurodytus trūkumus per Užsakovo nurodytą protingą laiką, bet ne ilgesnį už Sutarties galiojimo terminą. Vertintojui pavėlavus atlikti daugiau kaip 3 paraiškų vertinimą, Sutartis Užsakovo gali būti vienašališkai nutraukta, neatlyginant Vertintojo patirtų nuostolių.
4.3. Sutarties nutraukimas Sutarties 4.1 ir 4.2 papunkčiuose nurodytais atvejais įsigalioja kitą dieną nuo bet kurios šalies pranešimo gavimo dienos.
4.4. Bet kuri Sutarties šalis gali nutraukti Sutartį neturint prievolės atlyginti kitos Sutarties šalies nuostolių, jeigu apie Sutarties nutraukimą praneša ne vėliau kaip prieš 5 darbo dienas iki Paslaugų atlikimo termino pabaigos. Jei iki Sutarties nutraukimo jau buvo suteikta dalis paslaugų, Užsakovas atsiskaito už tinkamai iki Sutarties nutraukimo suteiktas paslaugas.
4.5. Sutartis gali būti nutraukta Sutarties šalių susitarimu, atsiskaitant už tinkamai iki Sutarties nutraukimo suteiktas paslaugas.

5. PASLAUGŲ PERDAVIMAS-PRIĖMIMAS
5.1. Užsakovui gavus atliktas Paslaugas, Užsakovas tikrina jų kokybę iki 5 darbo dienų ir gali duoti teisėtus nurodymus, kaip numatyta Sutarties 2.3.1 papunktyje. Paslaugų tinkamumas patvirtinamas ir Paslaugos priimamos Užsakovui pranešus Vertintojui el. paštu ir pasirašant perdavimo-priėmimo aktą.

6. PASLAUGŲ KAINA IR APMOKĖJIMO TVARKA
6.1. Vienos paraiškos vertinimo įkainis su visais Vertintojo mokamais mokesčiais už projektą, kurio vertė iki 200 000 (du šimtai tūkstančių) eurų – mokėti 35 (trisdešimt penki) eurus, už projektą, kurio vertė virš 200 000 (du šimtai tūkstančių) eurų – mokėti 45 (keturiasdešimt penki) eurus. Preliminarus vertinamų paraiškų kiekis 10-130 paraiškų. Jis gali kisti pagal realiai gautų paraiškų kiekį, bet negali būti mažiau nei 10 (nebent jų yra mažiau) ir negali viršyti 130 paraiškų.
6.2. Paslaugos laikomos tinkamai atliktomis Vertintojui perdavus Paslaugas Sutartyje nurodyta tvarka ir Užsakovui patvirtinus, kad Paslaugos atliktos tinkamai. Paslaugų priėmimas įforminamas pasirašant perdavimo-priėmimo aktą.
6.3. Užsakovas sumoka Vertintojui per 20 darbo dienų nuo sąskaitos gavimo dienos. Vertintojas sąskaitoje turi nurodyti vertintas paraiškas, jų įkainius ir kitus duomenis, kurie Užsakovui reikalingi atlikti mokėjimą už suteiktas Paslaugas.
6.4. Paslaugų kaina yra galutinė, apimanti visas Vertintojo išlaidas, sąnaudas, mokesčius ir negali būti keičiama visą Sutarties galiojimo laikotarpį.
6.5. Sąskaita išrašoma po visų Paslaugų suteikimo ir priėmimo-perdavimo akto patvirtinimo. Šalys elektroniniu paštu ar žodžiu gali susitarti dėl tarpinių mokėjimų, jeigu Užsakovas teikia ne vieną užsakymą. Visais atvejais apmokama tik už suteiktas paslaugas.

7. SUTARTIES GALIOJIMAS 
7.1. Šalių pasirašyta Sutartis įsigalioja nuo registracijos Švietimo, mokslo ir sporto ministerijoje dienos ir galioja 6 mėnesius. Nuo ne nuo Vertintojo priklausiančių priežasčių ji gali pratęsta laikotarpiui iki 2 mėnesių.
7.2. Sutarties šalys neturi teisės perduoti iš šios Sutarties kylančių įsipareigojimų tretiesiems asmenims.
7.3. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu.

8. ATLEIDIMO NUO ATSAKOMYBĖS APLINKYBĖS
8.1. Šalys neatsako už visišką ar dalinį savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį nevykdymą, jei tai įvyksta dėl nenugalimos jėgos aplinkybių veikimo. Sutarties šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos mėn. 15 d. nutarimu Nr. 840 patvirtintomis Atleidimo nuo atsakomybės, esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėmis. Šalis, kuri negali vykdyti savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių veikimo, privalo apie tai pranešti kitai Sutarties šaliai per 10 dienų nuo tokių aplinkybių veikimo pradžios. Tuo atveju, jei aplinkybės ar jų pasekmės trunka ilgiau nei 3 savaites, Sutarties šalys turi teisę peržiūrėti šios Sutarties sąlygas arba, pranešusi kitai Sutarties šaliai prieš 3 darbo dienas, Sutartį nutraukti.

9. KITOS SĄLYGOS
9.1. Pasikeitus šioje Sutartyje nurodytiems Sutarties šalių rekvizitams, kiekviena Sutarties šalis nedelsdama privalo apie tai pranešti kitai Sutarties šaliai. Neįvykdžiusi šių reikalavimų, Sutarties šalis neturi teisės reikšti pretenzijų, kad kitos Sutarties šalies veiksmai, atlikti vadovaujantis paskutine turima informacija, neatitinka Sutarties sąlygų, arba kad ji negavo pranešimų, siųstų pagal paskutinius turimus rekvizitus. Nepranešus apie tokius pasikeitimus, bet kokia korespondencija, išsiųsta Sutarties šaliai žinomu adresu, bus laikoma gauta. Siunčiami pranešimai kitos Sutarties šalies nurodytais el. pašto adresais laikomi tinkamai gauti jų išsiuntimo dieną.
9.2. Dėl visko, kas nenumatyta šioje Sutartyje, taikomi Lietuvos Respublikos ir Europos Sąjungos teisės aktai.
9.3. Nesutarimai tarp Sutarties šalių, vykdant šios Sutarties sąlygas, sprendžiami bendru Sutarties šalių susitarimu, o nesusitarus – vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktais teisme pagal Užsakovo buveinės vietą. Netesybų ir (ar) netiesioginiu nuostolių taikymo atveju, Užsakovas gali kreiptis į teismą dėl teismo įsakymo išdavimo.
9.4. Sutartis gali būti publikuojama Viešųjų pirkimų įstatyme nustatyta tvarka viešai ir visa apimtimi, išskyrus asmeninius Vertintojų duomenis.
9.5. Sutarties priedai ir perdavimo-priėmimo aktas laikomi neatskiriama šios sutarties dalimi. 
10. SUTARTIES PRIEDAI
Priedas – „Nešališkumo ir konfidencialumo deklaracija“.

11. ŠALIŲ REKVIZITAI
	Užsakovas
Biudžetinė įstaiga Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerija
Įregistruota Juridinių asmenų registre, įstaigos kodas 188603091
	Vertintojas
Algirdas Žukas
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paslaugų sutarties Nr. S-
priedas

NEŠALIŠKUMO IR KONFIDENCIALUMO DEKLARACIJA 

PRIPAŽĮSTU, kad: 
1. neturiu turtinių ar neturtinių interesų, susijusių su vertinama (-amomis) paraiška (-omis) ir nesu tiesiogiai susijęs (-usi) santuokos, artimos giminystės, svainystės ryšiais ir netiesiogiai susijęs (-usi) darbo, ekonominiais, politiniais, sutartiniais ir kitais dalykiniais ar asmeninio pobūdžio santykiais ar kitais ryšiais su vertinamos (-ų) paraiškų teikėjais bei nėra faktų ar aplinkybių, kurie leistų abejoti mano nešališkumu ir atliekamos (-ų) paraiškos (-ų) vertinimo paslaugos (-ų) skaidrumu;
2. kvietime dalyvauti sporto projektų paraiškoms ir ataskaitoms vertinti kandidatų atrankoje (toliau – Kvietimas) pateikiau tikslius ir teisingus duomenis apie save.
Aš PASIŽADU, kad:
1. pateikiamą paraišką (-as) vertinsiu objektyviai, savarankiškai, vadovaudamasis (-i) vertinimo paslaugų sutartyje nustatytais reikalavimais bei lygiateisiškumo ir nešališkumo principais;
2. išlaikysiu paslaptyje visą man suteiktą informaciją vertinant paraišką (-as) atitinkama forma, naudosiu šiuos konfidencialius duomenis tik paraiškos (-ų) vertinimui atlikti ir neatskleisiu jų tretiesiems asmenims vertinimo eigoje ir jam pasibaigus, išskyrus Lietuvos Respublikos teisės aktų numatytais atvejais;
Man IŠAIŠKINTA, kad:
1. asmenys nesusiję artimos giminystės ir (ar) svainystės ryšiais (asmenimis, susijusiais artimos giminystės ir (ar) svainystės ryšiais, laikomi: sutuoktinis, jų vaikai (įvaikiai), tėvai (įtėviai), seneliai, vaikaičiai, taip pat eksperto ir jo sutuoktinio broliai (įbroliai), seserys (įseserės) ir šių brolių (įbrolių) bei seserų (įseserių) sutuoktiniai, taip pat asmenys, įregistravę partnerystę įstatymų nustatyta tvarka);
2. konfidencialią informaciją sudaro visa informacija, pateikta „paraiškos.srf.lt“ sistemoje, informacija gauta ar kitaip sužinota ginčų sprendimo institucijose, nagrinėjančiose ginčus kylančius tarp šalių dėl paraiškos (-ų) vertinimo, ir Švietimo, mokslo ir sporto ministerijos pateikti papildomi dokumentai ir duomenys, reikalingi tinkamam paraiškos (-ų) vertinimui atlikti;
3. konfidencialia nelaikoma informacija, kuri jos paskelbimo metu man buvo žinoma ar tapo viešai prieinama visuomenei, taip pat informacija, kuri vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktais yra viešosios paskirties;
4. konfidencialios informacijos atskleidimas ir (arba) nešališkumo principų nesilaikymas yra šiurkštus mano prisiimtų sutartinių įsipareigojimų pažeidimas, už kurį atsiranda vertinimo paslaugų sutartyje nustatytos pasekmės.
Aš PATVIRTINU, kad nešališkumo ir konfidencialumo pasižadėjimo nuostatos man yra aiškiai suprantamos ir žinomos.
Aš SUTINKU, kad pažeidęs nešališkumo ir konfidencialumo nuostatas privalau atlyginti Švietimo, mokslo ir sporto ministerijos nuostolius ir žalą, kaip nustatyta Sutartyje.


Algirdas Žukas
